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Thisfileisaplain text transformation of

http://gretil .sub.uni-goettingen.de/gretil/corpustei/sa_nAgArjuna-kriyAsaMgraha
KATikA.xml

with arudimentary header. For a more extensive header please refer to the
sourcefile.

## Data entry: members of the Digital Sanskrit Buddhist Canon Input Project
## Contribution: members of the Digital Sanskrit Buddhist Canon Input Project
## Date of thisversion: 2020-07-31

# Source:

## Publisher: Gottingen Register of Electronic Textsin Indian Languages
(GRETIL), SUB Gottingen

### Licence:

This e-text was provided to GRETIL in good faith that no copyright rights have
been infringed. If anyone wishes to assert copyright over thisfile, please

contact the GRETIL management at gretil (at)sub(dot)uni-goettingen(dot)de. The
filewill be immediately removed pending resolution of the claim.

Distributed under a Creative Commons Attribution-NonCommercia -ShareAlike 4.0
International License.

## Structure of references:

A reference is assembled consisting of

- apragmatic abbreviation of thetitle: Kriyasamgrahakarika =,
- the number of the in arabic numerals,

- the number of the verse in arabic numerals.

## Notes:

Thisfile has been created by mass conversion of GRETIL's Sanskrit corpus from
bsa044 _u.htm. Due to the heterogeneity of the sources the header markup might
be suboptimal. For the sake of transparency the header of the legacy fileis
documented in the note element below:

Nagarjuna: Kriyasamgrahakarika

Input by members of the Sanskrit Buddhist Input Project.

With kind permission of the Digital Sanskrit Buddhist Canon Project
of Nagarjuna Institute, Nepal



and University of the West, Rosemead, California, USA
(Www.uwest.edu/sanskritcanon)

Sastra section, text no. 44

The tranditeration emulates the conventions of Nagari script.
Therefore, many word boundaries are not marked by blanks.

## Revisions:
- 2020-07-31: TEI encoding by mass conversion of GRETIL's Sanskrit corpus

# Text
kriyasamgrahakarika

pariksa gurusi syanam guroradhyesana tatah /
mantrasevam guruh kuryat tato bhumeh pariksanam // 1 //

devatayogayuktah san mahipujam vidhaya ca/
devatotthapanam krtva sodhayenmedinim tatah // 2 //

yavanam ropanam krtva janguli capi pujayet /
sutram sampatya yatnena vastunagam pariksayet // 3 //

istakal aksanam samyag jfatvadigrahanam tatah /
samyagayavyayau jfiatva prasadasya calaksanam // 4 //

devadikpalavasudhah sampujya ca yathavidhi /
itikaropanam krtva homam kuryat pramohanam // 5 //

vanayatra tato dvaram samyagutthapayetsudhih /
samsthapya ca sirodaru juhuyadamrtanalam // 6 //

vajracaryapraveso 'smin samadhitrayabhavana /
parikramarthasutranam patanam rajasamapi // 7 //

agnikriyavidhanam ca pindikasthapanam tatah /
savyaksanena nispadya pratimam sthapayettatah // 8 //

citrakarmavalih pindi gandikalaksanam tatah /
etesam ca pratisthanam pravrajyagrahanam tatha// 9 //

laksanam dharmadhatunam dhvajanamavaropanam /
jirnoddharopasamharau pujayed ganamandalam // 10 //

| kriyasamgrahakarika samapta //
/ krtiriyam nagarjunapadanam //

— Nagarjuna: Kriyasamgrahakarika (Academic edition — see source file header)



